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ALCTS CaMMS SAC SUBCOMMITTEE ON GENRE/FORM IMPLEMENTATION

Discussion Paper:
Recording Demonyms in Authority Records
by Adam Schiff, with significant contributions by Mary Mastraccio, 
and feedback from others on the subcommittee
One of the characteristics related to genre/form is the nationality or regional origin of a work or of a work's creator(s).  Existing LCSH headings representing genre/form express nationality and regional origin  in several ways:

a)  As an adjectival qualifier

Canadian literature

Bolivian drama

High school students' writings, Vietnamese

Atlases, Belgian

Adventure stories, Zambian (English)

Proverbs, Scandinavian
Motion pictures, Central Asian

West African poetry
b)  As a geographic subdivision

Jazz $z Belgium

Country music $z Ozark Mountains
Motion pictures $z Asia, Central

Executive orders $z Pakistan

c)  As a combination of the above

American poetry $z Appalachian Region, Southern
German literature $z Germany (East)
d)  As a general/topical subdivision

English fiction $x Welsh authors
Philippine literature (English) $x Bikol authors
In LCGFT, genre/form terms are not authorized for geographic subdivision. Regional origin and nationality are not strictly genre/form and this information will need to be recorded somewhere else in bibliographic and authority records.

The subcommittee is recommending the use of plural noun forms for nationalities and regional groups.  The terms used will come from a controlled vocabulary such as LCSH.  Examples corresponding to some of the LCSH headings shown above would be: Canadians; Bolivians; Vietnamese; Belgians; Zambians; Scandinavians; Ozarkers; Appalachians (People); Welsh
; Bikols (Philippine people)3.

The name used for a resident of a locality or the citizen of a country is "demonym."  Demonyms can be recorded in both singular and plural noun forms, which sometimes are the same, and in adjectival form.  There are several standard reference sources for demonyms, including:

Dickson, Paul. Labels for Locals: What to Call People from Abilene to Zimbabwe. New York: Collins, 2006.

The World Factbook. Washington, DC: Central Intelligence Agency. Online at https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/index.html.
Users searching for nationality characteristics may search by the noun form or by the adjectival form, or by the country name.  A good retrieval system should be able to work well regardless of whether a country name or a noun or adjectival form is input by a user.  One possible way to help systems do this is to include demonyms in authority records.

Within LCSH, headings are already established for many nationalities and regional groups, but not for all (examples not yet established include: American Samoans; Anguillans; Bahrainis; East Germans; Jordanians; Qataris; Ni-Vanuatu).  LCSH terms for nationalities and regional groups are always established in plural form.  LCSH does not include headings for demonyms below the regional level.  However, Dickson’s Labels for Locals does include hundreds of such places (e.g., Liverpool, England: Liverpudlian; Dallas, Texas: Dallasite; Massachusetts: Bay Stater).
Including demonyms in authority records for geographic places might be a very valuable way to provide search systems with the data needed to carry out searches by nationality, region, and perhaps even by smaller jurisdiction or place (for example someone might key in a search for poetry by New Yorkers or music composed by Albertans).

POSSIBLE PROPOSALS FOR RECORDING DEMONYMS IN AUTHORITY RECORDS

There are a number of ways in which demonyms or demonymic information might be included in MARC 21 authority records.  This paper looks at several options, and the subcommittee will need to decide if it wishes to pursue any of them.

OPTIONS 1-2: NEW FIELD FOR DEMONYMS
Establish a new MARC field in the 3XX block for demonyms.  A number of questions would need to be resolved:

- Should all demonyms for a place be recorded?  Should it be possible to designate one of these as the preferred form?

- Should both singular and plural noun forms and adjectival forms be recorded?

There could be several ways to do this.

3XX - Demonym

Field Definition and Scope: The names used for a resident or citizen of a place. May be in the form of a singular or plural noun or an adjective.
Option 1:  Define separate subfields for singular noun, plural noun, and adjectival forms.
$a   Singular noun form (R)

$b   Plural noun form (R)

$c   Adjectival form (R)

Examples

151   $a Finland

3XX   $a Finn $b Finns $c Finnish $2 [source code for The World Factbook]

3XX   $b Finns $b Finlanders $b Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

151   $a Vanuatu

3XX   $a Ni-Vanuatu $b Ni-Vanuatu $c Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX   $a Ni-Vanuatu $b Ni-Vanuatu $c Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

or if $2 is made repeatable, a single 3XX could be used for multiple sources with the same information:

3XX   $a Ni-Vanuatu $b Ni-Vanuatu $c Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals] $2 [source code for The World Factbook]

151   $a France

3XX   $a Frenchman $a Frenchwoman $b Frenchmen $b Frenchwomen $c French $2 [source code for The World Factbook]

3XX   $b French $b Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757

With this option, there is no way to designate one particular form as preferred and others as variants.  In the examples from LCSH, French and Finns are the authorized forms and the other terms are see references.  (There is currently no heading for citizens of Vanuatu in LCSH.)  Should the preferred form from LCSH or any other controlled vocabulary be designated in some way?  If yes, how?
Option 2: Define separate indicator values for singular noun, plural noun, and adjectival forms.

First indicator

    
1    
Singular noun form

    
2    
Plural noun form

    
3    
Adjectival form

Examples

151
$a Finland

3XX 1
$a Finn $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a Finns $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3
$a Finnish $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a Finns $a Finlanders $a Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

151
$a Vanuatu

3XX 1
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 2
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 3
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals]

3XX 1
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for The World Factbook]

or if $2 is made repeatable, a single 3XX could be used for multiple sources with the same information:

151
$a Vanuatu

3XX 1
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals] $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals] $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3
$a Ni-Vanuatu $2 [source code for Labels for Locals] $2 [source code for The World Factbook]

151
$a France

3XX 1
$a Frenchman $a Frenchwoman $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a Frenchmen $a Frenchwomen $2 [source code for The World Factbook]

3XX 3
$a French $2 [source code for The World Factbook]

3XX 2
$a French $a Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757

Using indicators to represent the noun and adjectival forms, it would then be possible to designate a preferred form and variant forms by using different subfields:

$a   Preferred form

$b   Variant form

The LCSH examples from above could then be coded:

3XX 2
$a Finns $b Finlanders $b Finnish people $2 lcsh $0 (DLC)sh 85048436

3XX 2
$a French $b Frenchmen (French people) $2 lcsh $0 (DLC)sh 85051757
Is this the best way to indicate a preferred form?  If this kind of subfielding were used, what would be done in a situation where multiple terms were given in a source but no preferred term was given?  Repeat subfield $a?  Use only $b?  Or is there another way that hasn’t yet been discussed so far?  Here are some examples of this situation from Labels for Locals:

Arkansas. Arkansawyer; also Arkansan or, more rarely, Arkansawyan.

Barbados. Bajan or Barbadian.

Geneva, Switzerland. Genevan or Genevese.
Genoa, Italy. Genoan or Genovese.
Pitcairn Island. Pitcairner or Pitcairn Islander.

Quebec or Québec, Canada. Quebecker, Quebecer, Quebecois, Québecois, or Québécois. Quebecois can refer specifically to a francophone resident of the province. The New York Times Manual of Style and Usage calls for Quebecer in news stories but adds that “Québécois (sing. and pl.) may be used in references to the distinctive French-Canadian culture of Quebec; a Québécois novelist, or, ‘Above all,’ the separatist leader said, ‘I am proud to be Québécois.’”
OPTIONS 3-4: REFER FROM PLACE TO PERSON HEADINGS

Another option for including demonyms is to refer or link from the heading for a place to the heading for the person from that place.  This could done in several ways.

Option 3:  Use complex see also references (MARC 360) and link between authorities. Link between name and subject authorities if necessary.
010
$a n  79065711  $z sh 85048360
151
$a Finland

360 
$i heading for the nationality, $a Finns $0 sh 85048436

010
$a sh 85117937
151
$a Scandinavia

360
$i heading for the regional group, $a Scandinavians $0 sh 85117975

Geographic, nationality, and regional groups not yet established would need to be established.  Variant forms would reside in the subject authority record for the persons.

One drawback of this method is that adjectival and singular noun forms are currently not found anywhere.  If a person looking for Bolivian poetry asks for the demonym Bolivian, would a system be able to retrieve on the plural form for the nationality, Bolivians?  Or if someone looking for Finnish jazz uses the adjectival form, can a system know to search for the creator Finns?  Is the best way to address this to expand the variant forms in the authority record to include adjectival and singular noun forms?
Can we assume that the references should be reciprocal (that is, from the nationality/regional group heading to the place heading as well as from place heading to group heading)?
010
$a sh 85048436
150
$a Finns

360
$i heading for the place, $a Finland $0 n  79065711  

450
$a Finlanders
450
$a Finnish people
550
$w g $a Ethnology $z Finland

550
$w g $a Finno-Ugrians
010
$a sh 85117975
150
$a Scandinavians

360
$i heading for the place, $a Scandinavia $0 sh 85117937

550
$w g $a Ethnology $z Scandinavia
Mary Mastraccio has argued for even more links between headings than the ones shown above.  She suggests that more relationships between places should be recorded, even if they cross the name authority/subject authority divide.  For example, Mary suggests that the individual countries of Scandinavia should be related to the geographic region heading (this is not currently done in AACR2-RDA/LCSH):

010
$a n  79021184  $z sh 85131032
151
$a Sweden
551
$w g $a Scandinavia $0 sh 85117937

Mary would even use field 360 to refer to both nationality and regional headings or to both jurisdiction and geographic region headings:

010
$a n  79021184  $z sh 85131032
151
$a Sweden
360
$i heading for the nationality, $a Swedes; $0 sh 85131119 $i and heading for the regional group, $a Scandinavians $0 sh 85117975

551
$w g $a Scandinavia $0 sh 85117937

010
$a sh 85117937
151
$a Scandinavia

360
$i heading for the regional group, $a Scandinavians; $0 sh 85117975 $i and headings for the individual nationalities $a Danes; $0 sh 85035702 $a Icelanders; $0 sh 85064025 $a Norwegians; $0 sh 85092742 $i and $a Swedes $0 sh 85131119
Option 4: Use heading linking entry fields to link between related terms for place and persons from that place.
7XX fields in the MARC 21 Authority Format are currently defined as linking “between equivalent headings whether they are structured in the same or different form, are from the same or different authority files or printed thesauri, or whether they exist as separate authority records.”

The 750 field could possibly be used to link from a place to an established nationality/regional group heading:

151
$a Finland

750 _0
$a Finns $0 sh 85048436

However, the jurisdiction heading and the nationality heading are not equivalent, and therefore it seems that using field 750 would not be appropriate.  Subfield $i (Explanatory text) is not currently defined in field 750.   The MARC 21 Authority Format says that “A relationship that cannot be adequately expressed by the 700-785 linking entry fields is described textually in field 788.”  
788 - Complex Linking Entry Data (NR)
While using field 750 would not be appropriate because there is no equivalence between the 151 and 750, it appears that field 788 could be used, with the nature of the relationship explained in subfield $i, e.g.:
010
$a n  79065711  $z sh 85048360
151
$a Finland

788 _0
$i Related nationality $a Finns $0 sh 85048436

Subfield $0 is not currently allowed in field 788 and a proposal to define it would need to be made.  A list of relationship designators to use in subfield $i could be developed as part of PCC NACO/SACO policy.
Presumably the reciprocal relationships would also be made if linking entry fields were employed, e.g.:

010
$a sh 85048436
150
$a Finns

450
$a Finlanders

450
$a Finnish people

550
$w g $a Ethnology $z Finland
550
$w g $a Finno-Ugrians
788 _0
$a Related place $a Finland $0 n  79065711  
A drawback to this option, just like in option 3, is that the singular noun and adjectival forms for nationalities and regional groups are not recorded anywhere for systems to use.  If it were desirable to include singular, plural, and adjectival forms one could perhaps do something like this:

151
$a Finland

788 _0
$i Related nationality (noun plural) $a Finns $0 sh 85048436

788 _4
$i Related nationality (noun singular) $a Finn

788 _4
$i Related nationality (adjective) $a Finnish

Currently the field in not repeatable, so that would need to be changed.  The latter two 788 fields also would not actually link to an LCSH heading, since the terms are not established.  But systems could perhaps use them to know what terms to search under if a user entered a singular noun or adjectival form.

An alternate (and preferable?) approach would be to include the singular and adjectival forms as variant forms in the authority record for the nationality or regional group.  Control subfield $w/3 (Reference display) could be used to suppress display of these variant forms if desired, while still enabling indexing, e.g.:
010
$a sh 85048436
150
$a Finns

450
$w nnna $a Finlander

450
$a Finlanders

450
$w nnna $a Finn

450
$w nnna $a Finnish

450
$a Finnish people

550
$w g $a Ethnology $z Finland
550
$w g $a Finno-Ugrians
788 _0
$a Related place $a Finland $0 n  79065711  
One could also make use of relationship information for these references by employing subfield $i to explain the variants, while still suppressing them from display if that were desired:

010
$a sh 85048436
150
$a Finns

450
$w rnna $i singular form $a Finlander

450
$a Finlanders

450
$w rnna $i singular form $a Finn

450
$w rnna $i adjectival form $a Finnish

450
$a Finnish people

550
$w g $a Ethnology $z Finland
550
$w g $a Finno-Ugrians
788 _0
$a Related place $a Finland $0 n  79065711  
Presumably the reciprocal relationships would also be made if linking entry fields were employed.

One issue with either of these two approaches to including singular and adjectival forms in subject authority records that would need to also be resolved would be whether these references could be suppressed from printing in LCSH, should LC decide that it is not desirable to include them in the printed red books or other LCSH products.

OPTION 5: NEW CONTROLLED VOCABULARY AND AUTHORITY RECORDS

Develop a new controlled vocabulary and authority records for demonyms, separate from LCSH, and for use in whatever fields are authorized in bibliographic and authority records for recording this information. 
Headings in LCSH for nationalities are used in a very specific way to represent citizens of a country not currently residing in that country.  For example the scope note in the subject authority record for Botswanans states “Here are entered works on citizens of Botswana not currently residing within Botswana.”  The Subject Headings Manual instruction sheet H 1919.5 Nationalities is very clear about this as well: “These headings are used only to designate the presence of nationalities outside their native countries. ... Do not use nationality headings for works that discuss the people of a country actually residing within that country.  Instead, use either the name of the country with an appropriate subdivision, a [topic]–[place] heading, or a combination of both.”  
Does the usage limitation of headings for nationalities in LCSH preclude their use in a non-subject facet?

Would it be better to have a separate vocabulary explicitly established for use in relation to genre/form?  What would be the benefits and drawbacks of this option?  Would we want these authority records to carry singular and plural and adjectival forms of a demonym, or would recording all preferred and variant forms in plural noun form suffice for users?  Would we want to link between these authority records and existing name and/or subject authority records?
� Used for works on motion pictures produced by Central Asian film companies and shown outside of Central Asia.


� Used for works on motion pictures shown in Central Asia or produced by Central Asian film companies.


� The headings Welsh and Bikols (Philippine people) are treated as ethnic groups in LCSH, but they can also be thought of as representing national/regional groups.  The Welsh are from the Wales region of Great Britain. The Bikols come from Bicolandia, a region of the Philippines comprising part of the Bicol Peninsula and neighboring islands of southeast Luzon.
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